CREATION AND PROVIDENCE

35 Praise Ye the Lord, the Almighty
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1 Praise ye the Lord, the Al - might-y  the King of cre -
2 Praise ye the Lord, who o’er all things so  won-drous - ly
3 Praise ye the Lord! O let all that is in me a -
—gs—2—3 e |
) e — —
AR T e ——
— T ' v | | r i
n | ‘ | \
p” — I I ] . — .
G —— 3 ———
N = . ] . I
o rrr @ e L
\-_._/ .
a - tion! O my soul, praise him, for he is thy
reign -  eth, shel-ters thee wun - der his wings, yea, so
dore him! All that hath life and breath, come now with
~ o e o o |
5 » =18 2 g Te e
== —————
0 . | || | |
Ao o e ==
s it o |
health and sal - va - hon‘ All  ye who hear, now to his
gen - tly sus-tain -  eth! Hast thou not seen how thy de-
prais - es be - fore him! Let the a-men sound from his
—~ . -
:. . & 3:15:3 » ﬁ E
e 1 |  —— ] —
o - — 1
o] | |
I ]

2\ [\ IRNE

r=

tem - ple draw near; join me in glad ad -0 - ra - tion!

sires e’er have been grant ed in whathe or - dain -  eth?
peo-ple a - gain; glad-ly for aye we a - dore him
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This very strong 17th-century German hymn employs many phrases from the psalms, especially Psalms 150
and 103:1-6. It did not receive an effective English translation until the mid-19th century, but has remained
popular ever since, thanks in part to its stirring tune.

TEXT: Joachim Neander, 1680; trans. Catherine Winkworth, 1863, alt.

MUSIC: Stralsund Ernewerten Gesangbuch, 1665; harm. The Chorale Book for England, 1863
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THE LIFE OF THE NATIONS

We Gather Together 336
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1 We gath - er to - geth-er to ask  the Lord’s bless - ing;
2 Be - side us to guide us, our God with us join - ing,
3 We all do ex - tol thee thou lead - er tri - um-phant,
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he chas - tens and has - tens his will to make known;
or - dain - ing, main - tain - ing his king - dom di - vine;
and pray  that thou still our de - fend - er wilt be.
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the wick - ed op - press-ing now cease  from dis - tress - ing.
so from the be - gin - ning the fight we were win - ning;
Let thy con-gre - ga - tion es - cape trib - u - la - tion;
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Sing prais - es to his name; he for-gets not his own
thou, Lord, wast at our side; all glo - ry be thine!
thy name be ev-er praised! O Lord, make us free!
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First published among songs celebrating the end of Spanish control of the Netherlands, this text’s blend of
patriotism and piety has made it popular at (often ecumenical) Thanksgiving Day services. The tune is
named for the Viennese arranger whose male chorus popularized it.

TEXT: Attr. Adrianus Valerius, ¢. 1626; trans. Theodore Baker, 1894
MUSIC: Neder-landtsch Gedenck-Clanck, 1626; harm. Eduard Kremser, 1877
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(this tune in a higher key, 612)



THE CHURCH

305 Come Sing, O Church, in joy!
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1 Come sing, O church, in  joy! Come join, O church, in  song!
2 Long vyears have come and gone, and still God reigns su - preme,
3 Let cour-age be our friend; let wis-dom be our guide,
4 Come sing, O church, in joy! Come join, O church, in  song!
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For Christ the Lord has led us through the a - ges long!
em-power-ing us to catch the vi - sion, dream the  dream!
as we in mis-sion mag - ni - fy the Cru - c - fied!
For Christ the Lord has  tri-umphed o’er the a - ges long!
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In bold ac- cord, come cel-e-brate the jour-ney now and praise the Lord!
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This text was the winner in a hymn competition sponsored by the Presbyterian Church (U.S.A.) Bicentennial
Committee for the 1988-1989 observance, which had the theme “Celebrate the Journey.” The late 18th-century
tune (first used with Psalm 148) is appropriately celebratory.

TEXT: Brian Dill, 1988 DARWALL'S 148TH
MUSIC: John Darwall, 1770 6.6.6.6.8.8
Text © 1989 Brian Dill



